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РАБОЧИЙ ДОКУМЕНТ 

 

ГРУППА ЭКСПЕРТОВ ПО ОПАСНЫМ ГРУЗАМ (DGP) 
 

ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЕ СОВЕЩАНИЕ 
 

Монреаль, 11–21 октября 2011 года 
 
 

Пункт 2 повестки дня. Разработка рекомендаций относительно поправок к Техническим 
инструкциям по безопасной перевозке опасных грузов по 
воздуху (Doc 9284) в целях их внесения в издание 2013–2014 гг. 

 
 

ПРОЕКТ ПОПРАВОК К ЧАСТИ 5 ТЕХНИЧЕСКИХ ИНСТРУКЦИЙ В ЦЕЛЯХ 
ПРИВЕДЕНИЯ ИХ В СООТВЕТСТВИЕ С РЕКОМЕНДАЦИЯМИ ООН 

 
(Представлено секретарем) 

 

АННОТАЦИЯ 
 
 В настоящем рабочем документе приводится проект поправок к 
предисловию и части 5 Технических инструкций с целью отразить 
решения, принятые Комитетом экспертов ООН по перевозке опасных 
грузов и по согласованной на глобальном уровне системе классификации и 
маркировки химической продукции на своей 5-й сессии (Женева, 
10 декабря 2010 года). Кроме того, в этом документе отражены поправки, 
согласованные совещаниями DGP-WG/10 (Абу-Даби, Объединенные 
Арабские Эмираты, 7–11 ноября 2010 года) и DGP-WG/11 (Атлантик-Сити, 
Соединенные Штаты Америки, 4–8 апреля 2011 года). 
 
 Группе экспертов DGP предлагается согласиться с проектом поправок, 
изложенным в настоящем рабочем документе. 

 
Часть 5 

 
ОБЯЗАННОСТИ ГРУЗООТПРАВИТЕЛЯ 

 
Глава 1 

 
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 
. . . 
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DGP/23-WP/3, п. 3.2.34:
 

Глава 2 
 

МАРКИРОВКА ГРУЗОВОГО МЕСТА 
 

Расхождения в практике государств – СА 4, DQ 4, ES 1, HK 2, MY 6, PK 1, US 1, US 7, VC 5 и VU 1 – 
касаются частей данной главы; см. таблицу Д-1. 

 
. . . 
 

  2.4.1.1    Если это иначе не оговорено в настоящих Инструкциях, на каждом грузовом месте необходимо 
указывать надлежащее отгрузочное наименование его содержимого (а также, если необходимо, техническое 
наименование(я): см. главу 1 части 3) и соответствующий номер по списку ООН или ID номер, если он присвоен, 
перед которым, в зависимости от конкретного случая, указываются буквы UN или ID. Номер ООН и буквы UN 
должны быть высотой не менее 12 мм, за исключением упаковочных комплектов вместимостью 30 л или 30 кг или 
менее, когда они должны быть высотой не менее 6 мм, и упаковочных комплектов вместимостью 5 л или 5 кг или 
менее, когда они должны быть соотносимого размера. В случае неупакованных изделий маркировка должна 
наноситься на каждое изделие, на его опору или на устройство его погрузки-разгрузки, хранения или запуска. 
Обычно грузовое место маркируется следующим образом: 
 

"Коррозионная жидкость кислотная органическая, н.у.к. (каприлилхлорид), ООН 3265". 
  

 Примечание. Требования к размеру маркировки в виде номера ООН начнут применяться с 1 января 
2014 года. 
 
. . .  
 

Глава 4 
 

ДОКУМЕНТАЦИЯ 
 

Расхождения в практике государств – AE 1, BN 1, СА 4, СА 14, СА 15, СА 16,  СА 20, ES 1, HK 2, JM 2, JM 3, 
MY 6, PK 3, US 1, US 7, US 12, VC 7, VU 1 и ZA 3 – касаются частей данной главы; см. таблицу Д-1. 

 
. . . 
 

4.1.5    Требуемая информация помимо описания опасных грузов 
 
 В дополнение к описанию опасных грузов в документ перевозки опасных грузов после описания опасных грузов 
необходимо включать следующую информацию. 
 
 
 4.1.5.1    Количество опасных грузов, число и тип упаковочных комплектов 
 
 Число грузовых мест, тип упаковочного комплекта (например, стальной барабан, фибровый ящик и т. д.) и 
количество нетто опасных грузов в каждом грузовом месте (по объему или по массе, в зависимости от конкретного 
случая) должны указываться применительно к каждому виду опасных грузов с различными надлежащими 
отгрузочными наименованиями, номерами ООН или группой упаковывания. Для обозначения единиц измерения при 
указании количества могут использоваться сокращения. Для грузовых мест, содержащих одни и те же опасные 
грузы с одинаковым количеством на упаковку, может использоваться число, обозначающее количество. Например: 
 

ООН 1263, краска, 3, ГУ II, 5 фибровых ящиков × 5 л. 
 
 Грузовые отправки, состоящие из грузовых мест, содержащих различное количество одних и тех же опасных 
грузов, должны четко распознаваться. Например: 
 

ООН 1263, краска, 3, ГУ II, 5 фибровых ящиков × 5 л, 10 фибровых ящиков × 10 л. 
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DGP/23-WP/3, пп. 3.2.36 и 3.2.12: 
 
 Кодовые обозначения упаковочных комплектов ООН могут использоваться только в целях дополнения 
описания типа грузового места (например, один фибровый ящик (4G)). Применительно к ограниченным 
количествам, В в тех случаях, когда после указанного в колонках колонке 11 или 13 таблицы 3-1 количества следует 
буква "G", вместо количества нетто должна указываться масса брутто каждого грузового места, за исключением тех 
случаев, когда различные опасные грузы упаковываются вместе в один и тот же внешний упаковочный комплект, 
которые должны описываться, как указано в подпункте е); и, кроме того: 
 
 a) для пустых, не прошедших очистку упаковочных комплектов, описание которых приводится в п. 4.1.4.3 b), 

необходимо указывать только их число и тип; 
 
 b) для химических комплектов и комплектов первой помощи указывается общая масса нетто опасных грузов. В 

тех случаях, если эти комплекты содержат твердые вещества и/или жидкости, масса нетто жидкостей в 
комплектах должна рассчитываться на основе 1:1 по отношению к их объему (т. е. 1 л равен 1 кг); 

 
 с) для опасных грузов в механизмах или приборах указываются индивидуальные совокупные количества 

опасных грузов, содержащихся в данном изделии в твердом, жидком или газообразном состоянии; 
 
 d) для опасных грузов, перевозимых в предохранительных упаковочных комплектах, должно указываться 

приблизительное количество опасных грузов; 
 
 е) для тех случаев, когда в колонках 10–13 таблицы 3-1 приводятся слова "без ограничений" или указывается 

номер инструкции по упаковыванию, указанное количество должно представлять собой:для опасных грузов в 
ограниченном количестве с предельным значением 30 кг G в таблице 3-1, когда различные опасные грузы 
упаковываются вместе в один и тот же внешний упаковочный комплект, указывается количество нетто 
каждого опасного груза, после которого следует масса брутто законченного грузового места; 

 
  1) массу или объем нетто (например, для веществ под номерами ООН 2969, ООН 3291); 

 
  2) для батарей под номерами ООН 3091 и ООН 3481, упакованных с оборудованием в соответствии с 

положениями Инструкций по упаковыванию 969 и 966 соответственно, – количество нетто батарей на 
грузовое место; 

 
  3) для других изделий – массу брутто, после которой указывается буква "G" (например, для изделий под 

номерами ООН 2794, ООН 2800, ООН 2990, ООН 3166); 
 

 f) для взрывных изделий класса 1, помимо количества нетто, указываемого для каждого грузового места, 
должна указываться масса нетто взрывчатого вещества (определение термина "масса нетто взрывчатого 
вещества" см. в п. 3.1.1 части 1), содержащегося в грузовом месте, после которой приводятся единицы 
измерения. Вместе с приводимым значением массы указываются сокращения NEQ, NEM или NEW. 

 
 Примечание.  Тип и емкость каждого внутреннего упаковочного комплекта, а также число таких комплектов 
во внешнем упаковочном комплекте, входящем в состав комбинированного упаковочного комплекта, указывать 
не требуется. 
 
. . . 
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DGP/23-WP/3, п. 3.2.34:
 

Ввести новый п. 4.1.5.6.
 
 4.1.5.6    Классификационный номер пиротехнических средств 
 
 4.1.5.6.1    При перевозке пиротехнических средств под номерами ООН 0333, 0334, 0335, 0336 и 0337 в 
документе перевозки опасных грузов должен (должны) быть указан(ы) классификационный(е) номер(а), выданный(е) 
соответствующим национальным полномочным органом. 
 
 4.1.5.6.2    Классификационный(е) номер(а) состоит(ят) из обозначения государства соответствующего 
национального полномочного органа в виде отличительного знака автомобилей, находящихся в международном 
движении, обозначения соответствующего национального полномочного органа и индивидуального серийного 
номера. Примерами такого квалификационного номера являются: 
 
 GB/HSE 123456, 
 D/BAM 1234, 
 USA EX 20091234. 
 
 

Перенумеровать последующие пункты соответствующим образом. 
 
. . . 
 
4.1.5.78    Дополнительные требования 
 
 4.1.5.78.1    Документ перевозки опасных грузов должен также включать: 
 

 a) используемую Инструкцию по упаковыванию и, в соответствующих случаях, ссылку на специальное 
положение А1 или А2, за исключением радиоактивного материала; 

 
   Примечание.  До 31 марта 2010 года грузоотправитель может предъявлять к перевозке грузовые 

места, подготовленные к перевозке до 31 декабря 2010 года с использованием инструкций по 
упаковыванию, приводимых в издании 2009–2010 гг. настоящих Инструкций. В таком случае в документе 
перевозки опасных грузов должен указывать номер инструкции по упаковыванию из издания 2009–2010 гг. 
настоящих Инструкций. 

 
. . . 
 
 

— КОНЕЦ — 
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